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Tale of a Sweate「



あ き せい  リ

秋のしずかな昼下がり、たんすの整理をしていたら、

一枚のセーターがでてきました。

もう女の子には小さくなつてしまつていたので、

男の子にゆずることになりました。

One quiet autumn afternoon′ wh‖ e tidying uP a c10Set drawer′

a sweater ca me to‖ ght again.

Unfortunately it was too 5ma‖ fOr the girl and

would be given to the boy.

男の子はつばめがやつてくるころまでも着つづけて、

セーターはすつかりくたびれてしまいました。

ほつれたところをきれいにつくろつて、

こん どは ぬ いぐるみ の ウー リー にゆ ず ることにしました 。

The boy wore the sweater unt‖ the swa‖ ows returned and

the sweater was a‖ ragged.

丁his tirne the sweater had the frayed bits rnended′

then it got handed down to Wooly′ the rag do‖ .



きれいな毛糸だけをあつめお花もようのパッグをつくりました。
おんな   こ   おお

女 の子 は大 よろこび 。毎 日持 つてでか けました 。

Mother unrave‖ ed the sweater and

used the pretty coloured yarn to knit a bag.

丁he bag becomes the girl′ s favourite.

Everyday she goes out she takes the bag with her.
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ふたりはいつも

ウーリーを連れて遊びにでかけました。

セーターはそでやえりがのびきってしまいました。

The two ch‖ dren always take Wooly out to play.

The sleeves and neck of the sweater got a‖ stretched out.
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そうしてバッグが使えなくなると、

おかあさんはバッグを開いて裏地をつけ、

中に古くなつたタオルをふんわりとつめて、
こ いぬ                                                        

‐

子 犬 のかわ いいおふ とんをこしらえました。

The bag got old and no longer of any use′

50 rr10ther opened it uP′ sewed in a lining′

stuffed it with an old towel and made a lovely quilt for a puppy.
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くろはおふとんをひと目みてとても気 に入りました。

大すきな家族のにおいがするおふとんにくるまれて、

外の小屋でもこわい夢をみなくなりました。

Kuro the puPPyjustloved that qu‖ t fronn the very first tirne

he saw and sme‖ ed it.

圧ver since he got the qu‖ t he never had any scary dreams′

not even in the outside kennel′

because the qu‖ tsme‖ ed of the family he adored.



やがてくろのおふとんもぼろぼろになつてしまいました。

さすがのおかあさんももうダメかなと思つてみていたら、
なん ど   こ や   まえ

小鳥たちが何度も小屋の前を

行つたり来たりしてとんでいるのです。

Eventua‖ y′ Kuro′squ‖ t got a‖ chewed and tattered.

Mother thinks that should be the end ofit′

but she saw tiny birds flying to and fro′ the kennel.
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小鳥たちは小枝のかごに

毛糸をしきつめて巣をつくつていました。
なん ど            か

=枚 のセー ター は、何 度 もかたちを変 え、

たいせつ に使 わ れて、思 い出となつてずうつと愛 され ました。

丁he little birds have rnade a nest′ a tiny basket of twigs and grass′

and they line it with wool. 5o you see′

that sweater has changed shape again and agein′

always used with care and long′ loving rnemories!
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